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Parete per spazio sifone del cassetto sottolavabo, in materiale termoplastico (venduta smontata in 3 pezzi).
- Plastic wall for siphon’s space in the washbasin drawer (disassembled in 3 pcs).
- Paroi en matériau thermoplastique pour l’espace du siphon dans le tiroir qui se trouve au dessùs du lavabo (vendue démontée en 3 pcs.)

art 990
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Adaptable

Easy to clean

Unchanging over time

Protection for the base’s thickness

Organizable with optional  

partition walls

Advantages
Personalizzabile

Facilmente pulibile

Inalterabile nel tempo

Protezione spessore della base

Organizzabile con pareti  

divisorie opzionali

Vantaggi
Très facile de le nettoyer

Résistante aux chocs

Inaltérable dans le temp

Protection de l’épaisseur de la base

Possibilité d’organiser l’espace avec  

cloisons optionals.

Avantages

COMPLEMENTI PER MOBILI DA BAGNO
ACCESSORIES FOR BATHROOM FURNITURE / ACCESSOIRES POUR MEUBLES DE SALLE DE BAINS
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Giunto per unione delle parti centrali dell’art. 990.
Possibilità di combinare le 3 diverse larghezze mm 150-250-300 e creare nuove misure. 
- Junction piece designed to join the central parts of item 990. Possibility to combine the 3 different widths mm 150-250-300 and create new sizes. 
- Pièce de raccordement conçue pour l’union des parties centrales de l’art. 990. Possibilité de combiner les 3 différentes largeurs mm 150-250-300  
afin de créer  nouvelles mesures.

Divisori per l’organizzazione dello spazio interno, in materiale termoplastico.
Agganci per divisori in 2 differenti spessori per l’aggancio tra loro e con la nuova parete.
- Plastic partition walls for inside drawer’s space. Hooks for walls in 2 measures which hook themselves beetween them and in the new plastic wall.
- Cloisons en matériau thermoplastique pour l’organisation de l’espace intérieur. Il y a deux differents épaisseurs des attelages pour l’accrochage
des cloisons entre eux et l’accrochage avec la nouvelle paroi.

art 990/G

art 991
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Très facile de le nettoyer

Résistante aux chocs

Inaltérable dans le temp

Protection de l’épaisseur de la base

Possibilité d’organiser l’espace avec  

cloisons optionals.

COMPLEMENTI PER MOBILI DA BAGNO
ACCESSORIES FOR BATHROOM FURNITURE / ACCESSOIRES POUR MEUBLES DE SALLE DE BAINS
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Parete bassa per spazio sifone del cassetto sottolavabo in materiale termoplastico col. grigio RAL9006 (venduta smontata da tagliare). 
- Thermoplastic wall for the siphon’s space in the washbain drawer, height 35 mm, colour grey RAL9006 (sold disassembled, to be cut to size).
- Paroi en matériau thermoplastique pour l’espace du tiroir au dessous du lavabo, hauteur de 35 mm, couleur gris RAL9006 (vendue démontée, il faut la couper à mesure).

art 992

This system consists of an extruded bar  
and special terminals so there is the possibilty  
to customize it in size.
The height of 35 mm will allow the housing  
of the drawer even under very deep basins.
Easy to clean.
Unalterable.
Protection of the base ensured.

Advantages
Sistema composto da un estruso  
in barre e particolari terminali quindi  
personalizzabile a misura.
L’altezza mm 35 permette l’alloggiamento  
del cassetto anche sotto lavabi molto profondi.
Facilmente pulibile.
Inalterabile nel tempo.
Protezione della base.

Vantaggi
Ce système se compose d’une barre extrudée  
et terminaux  spéciaux il y a donc la possibilité 
de personnaliser la taille.
La hauteur de 35 mm permettra le logement  
du tiroir, même dans des bassins très profonds.
Facile à nettoyer.
Inaltérable.
Garantie de protection de la base.

Avantages

COMPLEMENTI PER MOBILI DA BAGNO
ACCESSORIES FOR BATHROOM FURNITURE / ACCESSOIRES POUR MEUBLES DE SALLE DE BAINS
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Ce système se compose d’une barre extrudée  
et terminaux  spéciaux il y a donc la possibilité 
de personnaliser la taille.
La hauteur de 35 mm permettra le logement  
du tiroir, même dans des bassins très profonds.
Facile à nettoyer.
Inaltérable.
Garantie de protection de la base.

Piastra ad angolo in metallo zincato con alette ridotte per sostegno mobili sospesi.
- Galvanized corner reinforced plate with reduced edges for suspended units.
Cornière reinforcée zinguée pour support de meubles suspendus.

art 156/Z

Kg

ACCESSORI PER MOBILI SOSPESI
ACCESSORIES FOR BATHROOM FURNITURE / ACCESSOIRES POUR MEUBLES DE SALLE DE BAINS
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Barra di sostegno in metallo zincato 12/10, per mobili sospesi. 
- Galvanized 12/10 metal suspending bar for suspended units. 
- Barre de support pour meubles suspendus, en métal zinguée 12/10.

art 161/Z

Kg

ACCESSORI PER MOBILI SOSPESI
FITTINGS FOR SUSPENDED UNITS / ACCESSOIRES POUR MEUBLES SUSPENDUS
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ACCESSORI PER MOBILI SOSPESI
FITTINGS FOR SUSPENDED UNITS / ACCESSOIRES POUR MEUBLES SUSPENDUS

Barretta di sostegno mm 120 in metallo zincato 15/10 per mobili sospesi.
- Galvanized 15/10 metal mm 120 suspending bar for  suspended units.
- Barre de support mm 120 en métal zingué 15/10, pour meubles suspendus.

art 162/Z

Kg

Disponibile anche in confezioni con viti e tasselli.
- Also available in kit with screws and dowels.
- Disponible aussi en kit complet de vis et chevilles.
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Supporto regolabile reggilavabo sottopiano
- Adjustable brackets for supporting flush-mounted wash-basin.
- Support réglable pour lavabo ras de plan.

art 110/Z

art 111/Z
Supporto regolabile prolungato reggilavabo sottopiano
- Adjustable prolonged brackets for supporting flush - mounted wash - basin.
- Support réglable prolonges pour lavabo ras de plan.

Supporto regolabile prolungato doppio reggilavabo sottopiano
- Adjustable prolonged double brackets for supporting flush - mounted wash - basin.
- Support réglable prolonges double pour lavabo ras de plan.

art 112/Z

ACCESSORI PER FISSAGGIO LAVABI
FITTINGS FOR FIXING BASINS / ACCESSOIRES POUR LE FIXATION DU LAVABO
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Piastrino piano rinforzato e nervato a due fori e asola, con ceche bombate mm 15x80 zincato
- 15x80 mm galvanized flat plate with reinforcing rib, with 2 holes and slot and concave countersinks.
- Plaque plate renforcée avec nervures, à deux trous et fente, avec fraisures bombées, 15x80 mm, zinguée.

art 012/Z
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Attacco semplice a 3 fori, mm 15x100 zincato.
- 15x100 mm galvanized standard suspension with 3 holes.
- Attache simple à 3 trous, mm 15x100, zinguée.

Attacco semplice a 2 fori con ceche bombate, mm 15x80 zincato. 
- 15x80 mm galvanized standard suspension with 2 holes.
- Attache simple à 2 trous, mm 15x80, zinguée.

Attacco universale a 6 fori. 
- Galvanized universal suspension with 6 holes.
- Attache universelle à 6 trous zinguée.

art 040/Z

art 041/Z

art 061/Z

ACCESSORI PER FISSAGGIO PENSILI E SPECCHIERE
FITTINGS FOR CABINETS AND MIRRORS / ACCESSOIRES POUR ELEMENTS HAUTS SUSPENDUS ET MIROIRS
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Attacco normale per pensili, con ceche bombate, Dex e Six,zincato.
- Galvanized right and left standard suspension for cabinets.
- Attache normale pour éléments hauts suspendus D et G, zinguée.

art 070/Z

Attacco normale universale, mm 58x58, zincato.
- Universal mm 58x58 galvanized standard suspension.
- Attache normale universale, mm 58x58, zinguée

Attacco per pensili scorrevole con 6 fori, zincato, con gancio per tassello. L’ Articolo viene fornito di serie smontato. Montaggio a richiesta. 
- Galvanized sliding suspension for cabinets with 6 holes, and with a hook for the dowel. Assembly can be done on request.
- Pièce d’accrochage coulissante, galvanisée, avec 6 trous pour éléments hauts suspendus,avec
  crochet pour cheville. Montage sur demande

Attacco per pensili scorrevole con 6 fori, zincato, con gancio diritto. L’Articolo viene fornito di serie smontato. Montaggio a richiesta.
- Galvanized sliding suspension for cabinets with 6 holes, and with straight hook. Assembly can be done on request.
- Pièce d’accrochage coulissante, zinguée et à 6 trous pour éléments hauts suspendus,
avec crochet droit. Montage sur demande

art 074/Z

art 090/Z

art 090/Z/D

ACCESSORI PER FISSAGGIO PENSILI E SPECCHIERE
FITTINGS FOR CABINETS AND MIRRORS / ACCESSOIRES POUR ELEMENTS HAUTS SUSPENDUS ET MIROIRS
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Attacco in nylon ad innesto, diam. 35, con ulteriore fissaggio a viti. 
- 35 mm diam. nylon suspension to be inserted in, further screw fastening.
- Attache à emboîtement en nylon diam. 35, ultérieur fixation par vis.

art 542

Attacco per pensili scorrevole con 6 fori, zincato, con gancio per barra appendipensile. L’Articolo viene fornito di serie smontato. Montaggio a richiesta.
- Galvanized sliding suspension for cabinets with 6 holes, and with a hook for fixing hanging rod. Assembly can be done on request.
- Pièce d’accrochage coulissante, zinguée et à 6 trous pour éléments hauts suspendus, avec crochet pour barre d’accrochage.Montage sur demande.

art 091/Z/M

Attacco in metallo zincato regolabile verticalmente dall’alto. Adatto per mobili pensili, specchi e pannelli da regolare in altezza.   
- Galvanized metal suspension, vertically adjustable from the top. Suitable for cabinets, mirrors and panels to be adjusted in height.
- Attache metal zinguée à reglage vertical d’en haut. Apte pour éléments hauts suspendus, glaces et panneaux réglables en hauteur.

art 105/Z/M
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ACCESSORI PER FISSAGGIO PENSILI E SPECCHIERE
FITTINGS FOR CABINETS AND MIRRORS / ACCESSOIRES POUR ELEMENTS HAUTS SUSPENDUS ET MIROIRS
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Nuovo attacco regolabile in nylon, ad innesto Ø 35mm, con ulteriore fissaggio a viti. Fissaggio a muro con piastrino art. 149/Z/M 
- New adjustable nylon suspension Ø 35 mm to be inserted in, screw fastening. Fixing to the wall by using galvanized plate art. 149/Z/M.
- Nouveau attache à emboîtement, en nylon Ø 35mm, fixation et réglage par vis. Accrochage au mur avec plaque art. 149/Z/M.

Nuovo attacco regolabile in nylon, ad innesto Ø 35mm, con ulteriore fissaggio a viti con piastrino centrale a filo.  
Adatto al fissaggio aderente a muro con vite zappetta e tassello.
- New adjustable nylon suspension Ø 35 mm to be inserted in, screw fastening, with central flat plate.
Suitable for adherent fixing to the wall with “hoe” screw and dowel.
- Nouveau attache à emboîtement, en nylon Ø 35mm, fixation et réglage par vis, avec plaque plane au milieu. 
Indiquée pour la fixation adhérent au mur avec vis “houe” et tasseau.

art 543

art 543/F

Kg

Kg

Piastrino con falda e 3 asole zincato, per aggancio attacchi pensili con punti laterali di sicurezza, adatto all’utilizzo con l’art. 543
- Galvanized plate with back border and 3 slots for hanging brackets, with security sides, suitable for art. 543.
- Plaque zinguée à 3 fentes pour éléments hauts suspendues , avec bords latérals de sécurité, indiquée pour l’art. 543.

adatto art. 401

art 149/Z/M

ACCESSORI PER FISSAGGIO PENSILI E SPECCHIERE
FITTINGS FOR CABINETS AND MIRRORS / ACCESSOIRES POUR ELEMENTS HAUTS SUSPENDUS ET MIROIRS
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ACCESSORI PER FISSAGGIO PENSILI E SPECCHIERE
FITTINGS FOR CABINETS AND MIRRORS / ACCESSOIRES POUR ELEMENTS HAUTS SUSPENDUS ET MIROIRS
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ACCESSORI VARI
VARIOUS ACCESSORIES / ACCESSOIRES DIVERS


